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E R D É L Y  É S  M A G Y A R O R S Z Á G .
M. Vásárhelyről Junius 5-ikán: I t 

ten folyó esztendő Május hónapja 26kán 
M. Cseszvei M i s  ke  L a j о s , ns Maros 
Széken becsületbeli Jegyző,  és helyettes 
du 1 lói Biztos, sorvasztó nyavalyában az 
élők közziil elköltözött. Benne a’ munkás 
szorgalom az igazság’ visgálásában elfá
radni nem tudott , ’s a’ tűzész azt fel- 
tanálni szerencsés is volt ; nagy.erkőlcsi 
erővel bírt a’ megismért jónak divatba 
hozásában , bátor szívvel az ellenlálló a- 
kadályok legyőzésében. így lelt aztán , 
hogy a ’ csak 24 esztendőt láthatott ifjú,

—  — — —  a’ hazai törvények
és fejedelem iránti hűség mellett egyfor
mán buzgó hivatalbeli taggá, — —

— — formálódott volt. Nyugodjanak 
porai csendesen a ’ fészkéből korán ki
hullott lelkes ifjú sasnak ! példája szol
gáljon az ifjúságnak kitűzött mintául a’ 
közboldogságra lörekedésben !

Az V-dik ( az idén utolsó) pesti ló 
verseny.

Szerdán Junius 5-ikén délelőtt 10 órakor.
J. Aszszonyságok pályadíja, 150 a- 

ranyos billikom , ily körül írással: „Szállj

versenyre Magyar! ’s fog kelni körűled 
az élet. Kölcsey“ az első lóé, 50 arany 
a’ másodiké.— 1600 ől is-métezve. Aus- 
triai birodalmi mén és kanczára.

Lett első nyertes Gr. Hunyadi J ó — 
’séf telivérü ménje Gildroy , második Gr. 
Nádasdi Tamásé félvér k. Jerta.

2. Húsz hazafi díj ,  100 ar. 2000 
ől isméid Minden magyar bonni mén és 
kanczára.

Gr. Hunyadi Jó ’s. teliv. k. Marian
ne volt az első, 2-dik ftarrach Ferenczé 
teliv. k. My Lady.

3. T í z  e s z t e n d e i  d í j ,  105 ar. 
2000 öl-, mén- és kanczára , melynek any
ja és anyai nagy anyja is már honunk
ban született ’s neveltetett.

Gr. Nádasdi Tamásé teliv. m. Child 
Harold J-ső,.  Gr. Hunyadi Jo ’s, félvér 
Silvio 2-dik.

4. k ü l ö n  v e r s e n y ,  10 ar. min- 
denik. 1 angol mf. =  44 8 pozs. öl.

Gr. Nádasdi Tamásé telivér k. Fair 
duchess 1 - ső , Gr. Hunyadi Jo’sefé teliv. 
ménje Cyrus 2-dik.

5. S z é c h e n y i  k a r d ,  ér 100 a- 
r a n y a t , — évenként kihívás tárgya.

Kray Jánosé 5 eszi. teliv. Whiskey 
mint kihivó a’ pályát egyedül járta kö-
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•Гül ,  minthogy Sándor Móricz gr. a’ kard 
tavalyi nyerője a’ kihivast el nem fogad
ta ,  ’s igy a’ kard az idén Whiskey bir
tokosáé lett.

6. R ü l ö n v e r s e n j .  Első lóé 9 
a rany ,  másodiké 15 peng. for. 1223 öl ,  
—  teherre semmi ügyelet.

Első volt ßilby sötét pejlova , má
sodik Henry , Homes szürke lova.

A ’ Majus 5 L~ikétől Jun. 4-ikeig tar
tot t Allaimutatáson , ’s részint eladas vé
gett ki voltak állítva : 1. Kosok és anya
birkák: Festetics Antal ú r , Huoyady gró
fok , Károlyi Lajos gr. és Keglevics Lász
ló gr. résziről. 2. Szarvasmarhák : szin
te Keglevics L. gr. gulyájából, és több 
pesti mészáros részéről honi fajú bikák, 
Ökrök,  tehenek,  és svájczi fajú 4 sőre 
ökö r ,  mely utolsók párja 24 mázsára be- 
csültetet t,  a’ mit Aradról történt hajta
tások után ; hol a’ serházban hízlaltattak, 
méltán csudái hart ni. ( J  — r. )

J o l s v a ,  Május 50-kán:  Békésben 
Komlósi lelki pásztor Sexty György úr, 
magtalanul halván el, minden szerzemé
n y ű  evangelica valláson lévő Gomör me
gyei papi özvegyek gyámolilására ren
delte: Azonban a’ vég rendelés a’ szo
bással ’s polgári rendelésekkel ellenkez
ni látszatván akadályok ba szövődék, még 
a ’ boldogultunk Özvegye e’ bijanyt ki nem 
potolá. Ennél fogva ezen papi megye egy 
jeles könyvtáron kívül 4Ü ezer forintban 
ö rökösük ,  melyből a’ papi Özvegyek, szá
mára gyám-intézet alapittatik.

N É 3 W  TOR SZAG.
Tizen egy Lengyel , kik Május 27- 

dikén estve ütilevelekkel Bécsből Mün
chenbe érkeztek , 28-ikán jó reggel to
vább kisértettek. Augpburgból, hol a’ 
politia épületében háltak Majus 29-kén 
reggel az Ultn félé vivő úton mentek 
kísérettel.

Stuttgart, Május 50-kán: Pfizer az

országgyűlésen köve t , tegnap postasze- 
keren schwerini polgároktól egy szépen 
késziteit ezüst poharat kapott, levéllel e- 
gyütt. A’ poháron ez a’ felirás áll : „A* 
jus és igazság védelmezőjének; a’ vele 
egyezoleg gondolkozó honbarát i tól ,  éj
szakról.“

A’ bajor király Junius 1 —ső napján 
reggel gróf Paumgarten adjutánstól , gr. 
Pocci czeremoniamestertől és dr. W e n 
zel orvostól kísértetve, Münchenből el
indult Olaszországba.

K a l s r u h e ,  Majus 28-ikán:  A’ nagy 
Herczeg ő királyi fenségének kinyitó be
szédere adott feleletjében a’ második ka
marának következendő nevezetesebb ki
fejezések vannak : „Méj fajdalommal ta-  
jiasztalta fenségednek hív néjje azon vál
toztatásokat, melyek által a’ constitutio 
biztosítására oly sarkalatos befolyású saj
tó szabadsági törvény a’ maga alapját el
vesztette. Feszülve várjuk azon alkalma
tosságot , melyet királyi fenséged Ígére
te szerint nekünk nyitni fog, bogy ezen 
felette fontos tárgyról kötelességünk sze- 
rénti határozásokat hozhassunk. ÍNem mel-  
lőzhetjük—el halgatással azon nehéz ag- 
godaimokat is, melyeket fenséged min
dég hív népében a’ szövetségi gyűlés 1832 
Jun. 28-dikai határozatai támasztottak, 
midőn azoknak lehető magyarázatja con- 
stitutionkat fenyegetni ’s törvényes ju-  
sainkat megszoritni látszik. Tökéletesen 
meg vagyunk ugyan győződve,  hogy ki
rályi fenségedtől távol van a’ constitu- 
tionak legkisebbi megsértése is; de na
gyon örvendenénk,  ha erről  egy minden 
időre megnyugtató ’s minden kétségein
ket eloszlató bizonyossá tételt nyerhet
nénk. A ’ dézma megváltása ’s a’ só ár 
ra lejjebb szállításáról tett Ígéretekben 
polgár társaink újabb bizonyságát fogják 
szemlélői királyi fenséged az ország bol
dogságára czélzó igyekezeteinek. Vaj
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ha fenseged is meggyőződnék arról, bogy 
tanácskozásiak ’s javallatink legfőbb czél- 
ja polgártársaink’ külső jólléteket belső 
lelki szabadságokkal egyeztetni , midőn 
meg vagyunk győződve e’ két interessék’ 
szoros egybefüggésérol , ’s bogy csak a- 
zon nemzetet nevezhetni boldognak, mely 
a ’ külső vagyonosság mellett a’ lelkiek
ben is szabadsággal bír , ’s akadály nél
kül élbet azon jusokkal , melyek az ő to
vábbi kifejlődésének ’s nemesedésének leg 
csalhatatlanabb bíztosftóji. Vajba királyi 
fenséged jovallatinkban ’s határozatink
ban mindég rá esrnerne a’ nép képvise- 
lőj ire ,  kik uralkodójok iránti méj tisz
telet jeket az által gondolják legvilagosab- 
ban bébizonyithalni , ha minden környül 
állásokban óhajtásaikat és aggodalmaikat 
nyílt bizodalommal terjesztik szeretett fe
jedelmek elébe. Csak az ily gondolkodá
son,  kőllsönös egyetértésen épülhet a’ 
constitutio erős oltalom bástyája , ’s szö
vődhetik azon boldogító kötél,  mely a’ 
fejedelmet és népet egybe kapcsolja , ’s 
a’ constitutionalis élet iránt tiszteletet ger
jeszt. Karlsruhe Máj. 24-ikén 1835. A’ 
rendek gyűlése 2-dik Kamarájának ne
vében Mittermayer , Rutschmann , Dr. 
Mordes, Sehinzinger Titoknokok.“

Erre a’ JNagyherczeg ő királyi fen
sége következendőleg felel t: „ Haliam né
pemnek a’ sajtó szabadság megszorítása 
’s a’ német szövetség határozatai követ
kezésében eredt aggodalmait.— Maga a ’ 
szabad sajtó mar megjelenése elsőbb nap
jaiban gondoskodott a r r ó l , hogy megszo
rításából eredő kedvetlen érzések gyen
güljenek , más felől ha csak ugyan ezen 
szorítás aggodalmakat gerjesztett is, ezek 
Lova tovább mind inkább oszolni fognak' '  
midőn tapasztalják az' emberi léleknek 
akadály nélküli kifejlődéseit ’s sebess elő 
haladását mind abban mi igazi szép és jó. 
Minden constitulionak magaban kell hor

dozni saját biztosítását, a’ mi nem an
nyira a’ megirtakon mint a’ rnegneru Ír
takon alapúi t. i. a’ nej) jó erkölcsén , 
a’ polgári erényeken , ’s a kormány e r -  
kőlcsösségin.— A’ mi pedig a’ német szö
vetségi gyűlés érdeklett határozatait ille
ti, ezek minden a szövetségbe tartozó 
kormányok megegyezéséből hozattak , ’s 
a’ nép bírni fog annyi józan értelemmel 
hogy ezeknek czélarányos voltokat meg
ítélhesse , ’s előbb támadt aggodalmairól 
lassanként lemondjon. A ’ nép józan ér— 
telmessége előtt az is világos lehet, hogy 
én az említett határazotakban telyesség- 
gel meg nem egyeztem .volna, ha abban 
a ’ német conslitutiokat bár legtávolabb
ról ’s legkissebbé is fenyegető veszedel
met vettem volna észre. Szükségfeletti
nek látszhatnék tehát az urakat különö
sön bizonyossá tenni arról hogy ezen ha
tározatok soha és legkevesebbé is a’con- 
slitutioba ’s az által meghatározott jus
saiba a’ kamarának vagy egyes polgárok
nak nem fognak vágni , csak ugyan hogy 
az uraknak ez által is örömet szerezzek, 
újból egész innepisen ’s örömmel bizto
sítom az iránt az u raka t , ’s ked vesen ve
szem ha ezen kijelentésemet az országos 
jegyző köny vbe beiktatják , hogy igy gon
dolkozásom örök emleke fenmaradjon.

N E M E  Т А  L E Ü L D .
Amsterdam Máj. 26-ikán : Hollan

diai meghatalmazott Dedel , és franczia 
’s angol ministerek Talleyrand és Pal
merston uraktól Máj. 2 J - kén aláirt egye
zésben megállittatott, hogy a’ 10 napok 
alatt megesendő kőltsöoös kicserélés után ? 
az ángol és franczia kikötőkben letartóz
tatott hollandus hajók azonnal szabadon 
bocsáttassanak, és a’ Francziaorszagban 
lévő hollandus hadi foglyok hazajokba 
viszatérhessenek. Ellenben a’ hollandus 
igazgatás megegyezett a’ végbéke kötésig 
való fegyver nyugvásban , ’s a ’ Scheiden



lehelő szabad hajózásban. Ezen előieges 
egyezéshez Franczia- és Angolországok, 
részéről egy világositó toldalék czikkely 
adatot t,  mely szerént Hollandia magát 
arra kötelezte, hogy a’ jelenleg Beigiocn 
birtokában lévő helyeket meg nem támad
ja , ’e a ’ végbéke kötésig a’Scheiden sem
mi szia és név alatt adót nem vészén.

Az Amsterdam! kereskedő újság Máj. 
28-ikáról í rja:  „Örömmel jelenthetjük, 
hogy az előieges tractatust a’ Király 27 
ihén alá i r ta ,  mely még ugyanaznapon 
a’ kormánynak egy hajóján Londonba 
elküldetett. Nem kevesebb ö röm m el , bi
zonyos kútfőből jelenthetjük azt is, hogy 
a „ végbékekölési “ alkudozások haladék 
nélkül elkezdődnek és így telyes bizo
nyossággal remélhetjük a’ Belga úgy mi
nél hamarabbi tökéletes eldöntetését. 

S A R D I N I A .
A’ Gazetta Piemontese következen

dő czikkely t közöl : A’ közelebbről fel
fedezett istentelen egybeesküvés követ- 
kezesiben több személyek elfogatattak 
a’ polgári rendből,  ’s nagyon kevesen a ’ 
katonaság kozzül. Ezen bünhödők isten
telen szándékjok kivitelére legelébb is 
négy ezeredek altisztjeit akarták meg
vesztegetni , ’s magok reszekre csabitni , 
mely végre ezek közit Maiseiliebe, ’s 
Luganoba nyomtatott bizonyos lázzasztó 
könyveket ,  s repülő írásokat osztottak- 
ki,  ’s a’ részekre állóknak nevezetes 
summa pénzt ígértek. De czélt nem é r 
hettek , mivel éppen ezen altisztek , ki
ken akarlak épitni,  fedezlék-fel gonosz 
szándék jókat. Az ők czéljok volt a val
lást felforgatni , a ’ törvényes igazgatást 
megbuktatni , ’s respublikát állitni-fel. 
Az  egybeesküvésnek , a’ katonasághoz nem 
tartozó fejeinél talált írásokból olvashat
ni ezen alap elveket: ők sem nem Ca- 
tholicusok sem nem Protestánsok, sem 
nem Keresztyének,  sem nem ’Sidók ,

sem nem Musulmanok , sens nem Bra- 
ma szolgaji ; mert ők egy altaljában sem
mi vallást nem tartanak , minden küe-  
lentest megvetnek., s czéljok elérésire 
minden eszközöket, a’ gyújtogatást,  ’s 
méreggel etetés t , szabadosoknak tarta
nak;  a’ mint, valósággal is, két F ran-  
cziaországba szökött altiszteknek szobáik
ban,  több lót mérget találtak. Mind e- 
zek az elfogott személyek vallomásaiból 
is kitetszenek. Midőn ezengyalázatos em
berek a’ katonaságot el nem csábíthat
ták , azon új tervet csinálták , hogy pénz
beli megvesztegetések által lázzadásokat 
gerjeszszenek, ’s egy innepi alkalmatosság
gal midőn az ezeredek fegyvertelenül 
mentek misére,  a ’ Kasármákra rontsanak 
’s a ’ fegyvereket elfoglalván a ’ katona
ság ellen fordítsák, és a’ királyi igazga
tás legfőbb személyeit meggyilkolják. Mi
dőn Chamberyben sem csábíthatták—el 
a ’ katonaságot, abban egyeztek-meg hogy 
a’ kasárma megetti puskaporos tornyot  
a’ levegőbe vettessék, mely által az egész 
őrsereg oda temettetett volna:; azonban 
ezen ördögi koholmány szerencsére jó
kor felfedeztetett, mikor éppen egy gyúj
tott kanocz oda vitelére a’ készületek 
megtétettek. A’ gonosztevők istentelen 
czélzásai, ezen fővárosra (T u r in )  va
lamint Alexándria , ’s Genuára is kiva- 
lának terjesztve. A ’ város különböző ré 
szeinek egyszerre kell vala felgyújtatniok 
hogy ezek által a’ lehető legnagyobb za
var okoztassék , a’ kormány figyelme, ’s 
ereje mentői több felé vonaltassék. Mind
ezek azon elkerülhetetlen kény telenség- 
be helybeztellék a’ kormányt hogy a’ 
szelídség útját bagyja-el , ’s illő kemény
séget vegyen-elé,  mivel főkötelességének 
tartja a ’ vallást oltalmazni,  ’s a jó gon- 
dolkozásuakat némely istentelenek vesze
delmes czélzásaitói megőrizni. Különös
nek tetszhetnék hogy ily kicsiny számú,
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’s keveset jelentő egybenesküdtek oly 
óriási munkához merészeltek fogni, de 
a’ mint látszik , az első idea külföldről 
jött a ’ honnan vártak a’ bűn hőd ők hihe
tőleg segítséget. A’ törvényes visgálátok 
már elkezdettek , ’s már kaptuk a’ Cbara- 
brayban lévő katonai törvényszék első 
Ítéletét Május 20-ról , mely szerént egy 
Fourier  Canale Baptista János ,  ’s egy 
káplár Tamburell i J ó ’sef halálra Ítéltet
tek. Ez utolsón az ítélet 22-kén reggel 
végre hajtatott , az elsőnek kivégezteté
se elhalasztatott azon okból , mivel j e 
lenté , hogy fontos felfedezéseket fog ten
ni ; azonban a’ királyi kegyelem ennek 
halálos büoletését 20 esztendei gálya rab
ságra változtatta.

F R A N C Z IA O R S Z Á G .
(T em ps)  Nehány nappal ezelőtt ge

neralis Lafayette ’s gróf Pozzo dl Borgo 
egy házassági kötés aláírására jelenének 
meg egy helyen. Generalis Lafayette,  a’ 
jövendőbeli házaspárral valamennyire ro
kon azért hivatott ,  hogy mint első ta
nuk egyike írja alá nevét. Gróf Pozzo- 
nak mingyárt a’ generalis után kelle í r 
nia nevét. Lafayette úr tehát az orosz 
követnek adá át a’ tollat,  ’sakkor a’ nc- 
kie sajátos lelkes udvarisággal igy szollá 
hozzá: „Gróf ú r ,  ez hihetőleg az egyet
lenegy kötés , melynek mi együtt ne
vünket alá Írjuk.“

Czartoryski Adám lengyel herczeg 
Londonból viszszatérl Francziaországba.

Broü-lie hercze" görög költsön felelt 
mondott beszédének folytatása. „ A’ vá
lasztás mintegy következőleg történl-meg. 
Francziaország a’ bajor király öcsét , Ká
rolyt  ajánlá, ’s ennek vonakodlaval Ottó 
berczeget. Anglia Hessen-Homburgi ber- 
rzegel javallá, Oroszország a ’ Szász Co- 
burgi berczeget. Ezen három concurren- 
sek közzül egyikre sem egvesúlhetének a 
szózatok. A’ bajor herczeg azon okból

záratott ki, mivel Bajorország természeti 
szövetségese Francziaországnak, Fran
cziaország tehát más candidatust ajanla ; 
Anglia Szász Coburgi herczeget javallá , 
ki némely nehézségek után el is fogad
tatott ugyan , mindazonáltal a’ mint tud
va van,  később békíildé el nem fogadá
sát. Ekkor Francziaország egymás után 
Wilhelm és Friedrich prussiai herczege- 
ket javallá , de ezek nem fogadták-el a ’ 
javallatot; Anglia hollandiai Friedrich 
herczeget hoza javaslatba , ki nem fogad- 
tathatott-el. Most tehat víszszatérének 
Francziaország első választására. A’ fran- 
czia meghatalmazott azt monda a ’ lon
doni Conferentiaban , hogy Bajorország 
másod rangú hatalmasság, annak kor
mánya az , mely a5 fenforgó kérdésben 
legkevesebbé interessált, ’s hogy Ottó 
herczeg a ’ thronuson megtartassék , a; 
végre szükség lenne a’ három hatalmas
ság egyenlő védelmére. Ezen ok elhatá
rozó Ion az ifjú Ottó herczeg részére.“ 
A’ hatalmasságoknak Görögországra néz
ve tíz esztendeig folytatott alkudozásait 
is környülállásoson elmondá Broglie ú r ,  
’s annak végzetén igy szollá : „Franczia
országnak szüksége vágj on reá , hogy 
Görögország Dem sokára elég erős legyen 
arra , hogy védelmezőji nélkül ellehes
sen.44 — Ezután azon örvendetes fogad
tatást és engedelmességet rajzolá, mely
re Otto király Görögországban talált , ’s 
kérdé,  vaJyon már most tíz évi erőlkö
dések után Francziaország Görögorszá
got felhagyná é ?  Tovább igy szollá: E- 
gész Európa mozgásba jőve,  midőn 1822 
és 1826-ban úgy látszék , hogy Oroszor
szág, a’ Portával ellenségeskedése követ
kezésében , egyedül való itélőbiró fogna 
lenni Görögország sorsa felett. S pedig 
még akkor az Ottoman birodalom nem 
múlatta vala semmi észrevehető gyenge
ségét, sót újjá születése útján látszék Jen-



ni,  ’s Egyiptom sergoi ? melyek most le- 
lapodással fenyegetik , parancsolatitól füg
genek. És moit ,  midőn ezen Colossus e- 
gész romladékonysága nyilvánvalóvá lett,  
most , midőn éjszakról és délről fenye- 
gettetvén , erejéből kifogyasztja magát ; 
m o s t , midőn a’ drinájjolyi kötés európai 
tartományai fele felett a’ suverainitasnak 
csak árnyékát is alig hagyja meg nála ; 
most ,  midőn ama’ kornyülallások öszve- 
iötténél fogva, melyeket itt magyaráz- 
gatni a’ jelen pillantatban nem akarok , 
de a’ melyeket egykor tudni fogunk mél- 
tánylani , egy orosz hajósereg hánya ki 
vasmacskájit a’ Bosporuson, és egy orosz 
hadtest szállá táborba Konstántzinápoly 
e lő t t— most szolidnak fel bennünket a r 
ra , hogy hagyjunk fel minden Görögor
szágra befolyástól ! És kik azok , kik e~ 
zen kétségbeesett határozást tanácsolják ? 
Azok, kik fennyen azt hirdet ik,  hogy 
az Ottoman birodalom végső órája ütött, 
’s Oroszország zászlója örökre a’ Sophia 
moscbeején fog már lobogni, Konstán- 
tzinápoly elfoglaltatása el van határozva. 
Én ezt ,  uraim nem hiszem. Én részem
ről azt hiszem ’s reméllera , hogy az O t
toman birodalom végső napja még nin
csen olyan közel , ’s hogy az tovább é- 
lend,  mint azon tudós politikusok kik az 
ő köntöseit már osztják fel. Én bízom 
azon ijiarkodásokba , melyeket Franczia- 
crszág buzgósaggal, serényen, tűredelem- 
mel , elhatározottsággal folytat,  bízom az 
Eurójaa előtt tett kötelezésekbe , ’s bíz
tatásokba, melyeket minden naj) veszünk. 
De ha azon vélekedésben volnék ,’ mely
ben ellenkezőink , akkor nem tudnám 
miként nevezzem ama le l te t , melyet ne
künk tanácslanak. ’S az ürügy arra még 
megfoghatatlanabb. Attól félnek hogy a’ 
bű millió költsönből , a’ Porta azt a’ 12 
mill iót , melyet bírtokpotlékul k a p , O- 
roszországnak fogja adui y hadi adó fejé

ben. nyugtassák-meg az urak magokat ,  
a’ Nagyúr nem olyan adós, hogy elannyi- 
ra sietne a’ lefizetéssel , ’s azután hite
lezője sem igen sürgeti. A’ pétersburgi 
cabinétnek követelései zálogául kezei köztt 
vannak minden Duna melléki tar tomá
nyok , melyeket elfoglalva tarthat az egész 
adósság lefizetéséig, ő tehát nem igen 
fogja sürgetni a ’ fizetést, mert a’ hypotheca 
kedvesb előtte mint a’ capitalis, (vég. kov.) 

N A G Y  B R I T A N N I A .
Az alsóház Majus 24-ki ülésében 

Attwood úr egy kérelmét terjeszte elé 
a ’ birminghami lengyel társaságnak, mely 
élénken panaszolkodik az angol kormány
nak Lengyelország semmivé tételekor mu
tatott passiv maga viselete, ’s az azzal 
mostan bánás felett. A ’ kérelmesek elé — 
fejtegetik azon hasznokat , melyek Len
gyelországnak független státussá helyre 
állításából magára Nagybrittannia keres
kedésére is baromlanának , ’s azt kíván
ják , kérje a’ ház a’ Király t , hogy Fran-  
cziaországgal és Austriával egyesülve Len
gyelországot hely heztesse viszsza abba az 
állapotba melyben 1772-ben volt. A’ 
kérelem beadásakor így szóla Attwood 
úr :  „ H a  Anglia ezelőtt két esztendővel 
csak ujját emelinté vala is fel, megsza
badult volna Lengyelország; ha ezelőtt 
hat hónappal csak egy hathatós szót szóll 
vala is, megmentetett volna Koustán- 
tzinápoly , holott most talán , hogy ezen 
főváros kiragadtassék az oroszok kezéből 
100 millió kívántatik , ha csak egészen 
meg nem akar hajlani Anglia az orosz 
colossus előtt. “ Még egy rakás kérelmet 
raka asztalra Attwood úr a’ szegényebb 
néposztály javára,  ’s ezt mondá: „ Az
zal vádolnak engemet, bogy demagogue 
vagyok, ’s a’ szegényebb osztály belie
ket a’ gazdagok ellen akarom lázzasz- 
tani,  hogy e’ vádaknak véget vessek, azt 
hiszem , köteles vagyok itt hitvallásomat



kim ondani: en akarom az egyház, az a- 
r istocralia,  ’s ország minden institulioji 
fentartását, ; de azt is akarom bogy a ’ 
nép dolgozó osztályai élhessenek munka- 
jók után,  ’s míg ezen resultatum nem 
lesz elérve,  addig meg nem szónok e- 
lélerjesztéseket tenni az ő jovokra. “

H E L V É T Z I A .
Hel vélziai hírlevelek szerént a’ né

met szövetség Frankfurtból,  a’ helvétziai 
szövetséghez, következőt bocsátá a’ len
gyeleknek Helvétziában tartózkodások el
len : „ T ö b b  száz fegyveres Lengyeleknek 
Francziaországból Helvétziába bényomú- 
lá sa , azoknak azon isméretes czéljaik, 
bogy Németországot fellázzaszszák , ’s az 
a* környülá l lás , bogy a’ Lengyelek még 
az Aprilis 5-di.kán itteni lázzadásban is 
részt vettek , isméretes dolgok. A ’ német 
szövetségnek jusa van , ’s kötelessége is 
a ’ köz csendességnek és bátorságnak fen- 
tartására a ’ német státusokban gondos
kodni. Okét illeti a’ jus ,  a’ szomszéd stá
tusoktól , melyekkel barátságos viszony
ban van , azt kívánni , hogy az ő föld
jükön ne formálódjanak öszve-esküvési 
csordák , melyek a’ szomszédos nemze
teknek folyvást anyagot ( materia, Stoff) 
adnak igazságos aggodalmokra , ’s azokat 
abba a’ szükségbe helyhezietik , hogy min
den nap készen legyenek védelmül oly 
emberek hirtelen meglépései ellen , kiknek 
nyilván az czéljok , hogy lázzadást és za
vart  terjesztgessenek. A ’ német szövet
ség, bízva a’ helvetziai szövetség bélátá- 
6ába , ’s barátságos szomszédi gondolko
zásába, nem kételkedik , hogy minden ha
talmában lévő eszközöket elé fog venni, 
azon veszélyt, mellyel a’ Helvétziába be
nyomult Lengyelek mesterkedései a’ né
met szomszéd státusokat aggodtatják , el- 
báritni ez állal a’ küldőben várható kel
lemetlen öszvebonyolodásokat elmellőzni 
’s a’ német szövetséget az ellenkező e-

selben maga bátorságba helybeztetésére 
elkerülhetetlen rendszabások tevésétől fel
menteni. Frankfur t ,  Május 15. 1833. 

PO R  T U G A L L IA .
Az angol Courier kövelkezendol kö~ 

2 Öl : ,, Az Oporló felé útban lévő segéd 
sergek száma nagyobb, mint előbb ér -  
tesitteténk. 850 — 1000 helyeit,  mint 
tegnap i r t uk,  többet lehet tenni J 500 — 
nál , kik között 2 —*300 válogatott ha
jós legények. Geo. Ramorino 500 legé
nyeket küldött oda maga előtt. Ma ( 21 )  
vagy hónap ő is el fog evezni egy szép 
hajóval, mely katonasággal, eleséggel, 
’s hadi készületekkel jó móddal fel van 
készülve. Donna Mária Királynénak 5 
kibérelt gőzbajóji már ki is indultak, 
vagy minden órán ki fognak indulni, ka
pitány Napiers, egy oly tengeri tisztnek 
vezérsége alatt ,  ki reltenthetlen bátor
ságáról ’s hajósi esmereleirol egyaránt 
esmeretes. Ezen vitéz kapitány Don Le
on de Ponza nevet kapott,  mivel a’ kö
zelebbi háborúban Ponza szigetét a ’ kö
zép tengeren egy oly bátor rohanással 
foglalta-el , melyhez hasonlót a’ háborúk 
történetei jegyző könyvében keveset ol
vasunk. Azon beszélgetésben, mely Geo. 
Gróf Saldanba , Vicomte Torre Bella, 
Don Miguel kamarássával , ’s különösön 
meghitt barátjával tartott , kijelenté ez 
utolsó, hogy az ő ur a ,  hogy a’ testvéri 
háborunak véget vethessen , kész a neki 
legelőbb lett ajánlatokat elfogadni, ’s sa
ját jussait a ’ Donna Máriáéval az áltSi e- 
gyeztetni, hogy ezt feleségül vegye. E-  
zen esetben Don Miguel tökéletes amnes- 
tiát adna ’s mindent viszsza allitna a ré -  
ci lábra,  az e«y „Chartá t  kivéve.“ 

T Ö R Ö K O R SZ Á G .
A’ Szultán Majus 6 - kán a’ követ

kező amnestia ferment adá-ki : A’ hű
ség és engedelmesség ígéretei , melyeket 
nekem mostanában Egyiptom helytartó-
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ja Mehmed Ali basa,, ’s fia Ibrahim tet
tek , tőlem jól fogadtattak , ’s nekik nagy
úri jó akaratomat viszsza-ajandékozták. 
Mehmed Ali egyiptomi ’s candiai hely- 
tartóságában megerősitetett. Különös ké
relmét tekintve oda engedtem neki Da
mask , syriai Tripolis , Say da , Safed , Ha- 
lab tájékát, Jerusalem és Naplus vidé
két a’ szarándokok kísérésével és fő ha
talommal Dsiddában. Fija Ibrahim basa 
újra felruháztatott mekkai Scheich ol ha
rem czírnmel és a’ dsiddai vidékkel, e’ 
felett hozzám intézett kérésére a’ nagy
úri árendák kincstara részéről igazgatta- 
tolt Adana kerületét nekie mint áren- 
dát által adtam. Azon illendőség, embe- 
riség és szelídségnél fogva , mellyel en
gem et az ég felruházott,  parancsolom 
mindeneknek , kiket illet , hogy Kis Asia 
különböző részeiben az oltani lakosok elő
kelők a’ múltért soha se háborgattassanak, 
’s a ’ megtörténtekre vonattassék felejtés 
fályola. Ti (elöl járók) magatok részéről 
nemes gondoikozásimat alattvalójitok i- 
ráa t  illőleg hirdetni , iparkodni fogtok 
az elméket e’ tekintetben megnyuglatni , 
’s a’ nép részéről, mely Istentől kezeim
be adatott jó szerencsémért könyörgé
seket eszközleni-ki. A’ jelen Ferman a- 
zért bocsáttatot t-ki, hogy a’ feanebiek 
tudlotokra adassanak. Mindeneknek te
hát kiket illet legfőbb akaratomat hírré 
teszitek , a’ lakosokat megnyugtatjátok, ’s 
tőlök érettem könyörgéseket eszközlötök. 
Intésemet gondoson kövessétek , ’s meg- 
ne engedjétek hogy legfőbb czélom el
lenére valaki háborgattossék.

A ’ Serbiai hatar szélekről, Máj. 26- 
kán ; Herczeg Milosch nagy készületeket 
tészen hogy a’ Bosniaiak minden óráo 
fenyegető megtámadását viszszaverhesse. 
Nein csak testőrjei számát,  mely eddig 
1600 emberből állott hatszorta nevelte , 
de a’ közönséges felkelést is fegyverrel

kiállította. Másfelől a’ Bosniaiak is nagy 
hadi erőt gyűjtöttek , ’s tejéodő munká- 
latjáikban az albániaiakkal egyetértettek. 
Ezen veszedelmes ellenségeknek alig ha 
megfelelhetnek a ’ Serbusok, ’s az a’ híre 
hogy hg Mii osch a ’ császári kormányhoz 
folyamodott segítségért és oltalomért szük
ség esetében.

Ú J A B B  T U D Ó S Í T Á S O K .
VII. Ferdinand felszólIitá öcscsét D. 

Carlöst hogy leánya részére az engedel
messég esküjét tegye-le,  melyre ő ezt 
feleié ; hogy lelkiesmérele , becsülete , ’e 
vélle született jusa egyformán ellenzik 
kívánsága teiyesithelését, ’s a' következő 
nyilatkozást küldé bát tyához: Sire! Mi 
Károly Mária Isidoro Bourboni Bourbon : 
Midőn erőssen megvagyunk győződve a -  
zon törvényes jusunkról , mellyel a’ spa
nyol koronához azon esetben számot ta r t 
hatunk,  ha én Felségednél tovább élek,  
’s Felséged maga után fiú örököst nem 
hagyáud , kioyilatkoztatjuk , hogy lelki— 
esméretünk ’s becsületünk, úgy a ’ kí
vánt eskü letételét, mint más jusa meg- 
esmerését egyaránt tiltják. A ’ Felséged 
lábainál jó testvére, hív alattvalója,  In
fans Don C a r l o s  Bourbon. Ramalhav, 
Apr. 29 -kén 1855.

A’ londoni udvari újság valamint a’ 
franczia Moniteur közönségessé tették a-  
zon rendeléseket melyeknél fogva a’ hol
landus hajok a foglalék zár (embargo)  
alól feloldoztattak j a ’ Moniteur a’ hol
landus foglyoknak hazájokba való viszsza 
térhetéseket is kihirdette.

B é c s :  Ő cs. kir. Felsége méltózta- 
tott Vice Pala tinus- ’s Pest Vgye Főispáni 
Helytartója Sardi Méltoságos S o m s i c h  
P o n g r á l z  urat a’ Mlgos Magyar kir. 
Táblának Elölülőjévé, és a’ kir. Szemé
lyes Jelenlét Helytartójává kegyelmesen 
kinevezni.
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